
mului şi ri1spunsurile celui din u rmi1 .  Re
galitatea, cu miu·eţia şi solem n i t.atea ci,  
e batjocor it[! prin parodie şi farsi1 .  E o 
exhi bi\ie prin cme prinţul îşi di1 in vi
Irog viaţa lui intim<\ cu scopul de a se 
înstrăina de ea, de a se însingura, deci, 
de a se îndepărta de piirin tele său şi de 
afecţiunro acestu ia, deopotrivă pann 
tească şi regali1, către propria sa singu
rătate, către propria sa stăpînire de sine . 
Dar iată că Falstaff, jucînd pe rînd ro
lul tat iilui  şi pe cel al f iului ,  cere să 
ocupe locul pust i i t  d i n  su fletul pli n ţului : 
, .A lungi o lume întreagă, de- l alungi pe 
durduliu! Jack" . "Ba da, il  voi a lunga" , 
răspunde Prinţul, care i n tu ieşte primejdia 
acestei prietenii.  El nu vrea si1 siîrşeasc<'l 
în deşertăciunea unei vieti ca a 
prietenului siiu, chiar daci1 giiseşte 
în sine aplecarea de a gusta a
cest fel de viaţă. Prinţul. ce pare 
a fi doa r  o simplă funcţie a pel iti v[l ,  at î t  
pentru cele rele c î t  şi  pentru cele bune, 
se vi1deşte a nu fi totuşi încl inat spre 
rău . Cu aceste spuse. intrăm în pJ·oblema 
filozofică a pri eteniei, rezolvată de Pla
ton in dialogul său Lysis, şi pe care 
Shakespeare o ilustrează nu mai puţin 
genial. 

Că Falstaff este situat Ia un pol al re
laţiei dintre bine şi rilU, şi cii Regele 
este situat la celălalt pol, că Prinţul, tînăr 
şi neformat, este tocmai "mijlocirea" din
tre poli, în mişcare spontană către polul 
binelui, această schemă platoniciană este 
însăşi reprezentarea schematică a teme
iurilor dramei. 

Regizorului David Gi!les nu i-a fost 
uşor să construiasc<l un spectacol atît de 
unitar şi de expresiv, pe una dintre cele 
mai baroce piese ale lui Shakespeare. Ne 
gindim la mulţimea planu·ri lor de acţi
une şi a si tuaţiilor dramatice, cu multi
plele lor semnificaţii ,  ce se cer a fi relie
fate în egală măsură ; în fine, la mulţi
mea personajelor, atît de diverse şi atît 
de complet caracterizate de către autor, 
chiar dacă unele participă prea puţin la 
viaţa dramei. Nu i-a fost uşor, zic, şi, 
totuşi, spectacolul său are acea uşurinţă 
în desfăşurarea sa, pe care doar viaţa în
să.5i pare să o aibă. Curgere uşoară, bo
gată, în care nodurile dramatice, de ten
siune, se schimbă cu scene burleşti, de 
farsă, care, la rindu-le, lasă locul unor 
scene solemne, ceremonioase sau epic 
eroice, toate împletindu-se firesc intr-o 
m işcare majestuoasă, plină de forţă vi
tală. 

Din numeroasa distribuţie, făcută de re
gizor cu grija unui fizionomist, căci cei 
mai mulţi dintre interpreti poartă masca 
fizionomică a caracterului lor, ne vom 
opri doar la cîţiva actori, ce întrupează 
personajele principale. 

Mai întîi. să amintim magnifica inter
pretare a lui  Anthony Quayle, în nemu-
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ritorul John Falstaff, care a făcut să pit 
!eascit, în memoria noastră, 1 aceea pe 
care i-o datorăm ilustrului Orson Welle.� . 
Acolo. cat·acteristicile sufleteşti ale lui 
FaL�taff se revărsau ca dintr-un vas prea 
plin, aici, decurg unele din a ltele ; jocu
lui lui Orson Welles i se potrivea ter
menul de colosal, celui a l  lui Anthony 
Quayle i s-ar potrivi termenul de monu
mental. Acolo se recurgea la tente groase. 
aici, ne întîmpină transparenţa şi nuanta : 
mai expresionist, portretul lui Welles, mai 
cons t ru i t ,  el'! al lui  Quayle, şi, ptin a
ceasta. mai spiritu al. 

David Gwillim îi dă Prinţului Henric 
o in l'f1tişare plină de am uzată senini1tate. 
in compania lui Falstaff, şi  de gravă şi 
cuviincioasă reculegere, cu dureros ecou 
.m fletcsc, sub mustrătoarele cuvinte ale 
Regelui. Acesta, în interpretarea lui John 
Finch, este un om ch inu it de nelinişti. cu 
privi rile arse de întrebări fără răspuns, 
cu gL•st u ri febrile cînd cheamă sau alungă 
de la sine pe i nterlocutor. O patetică ima
gine a trfd ri i  istoriei, fără clipă de t•ăgaz. 

In sfîrşit, în Percy Hotspur (Pinten 
fierbinte), Tim Pigott-Smith a avut ceva 
din neastîmpărul nervos a l  unui animal 
sMbatic. Temperament vulcanic, trepi
dind de nerăbdarea de a acţiona, de a 
lupta. 

Constantin RADU-MARIA 

Însemnări 

e Piesa Cuceritorii, difuzată recent î n  
premieră radiofonică, aduce î n  atenţia. 
spectatorilor numele unui dramat\U'g, 
aproape uitat azi, p ractic necunoscut ge
neraţiilor tinere, dar care, in perioada in
terbelică, a avut un loc destul de , insem
nat pe afişul teatral : I. Valjan (pseudo
nimul lui Al. Jean Vasilescu), autor ju
cat, apreciat de critici de autoritate ai 
epocii,  pentru o stagiune chiar director al 
Naţionalului bucureştean. Ca în intreaga 
sa operă dramatică, se remarcă in textul 
prezentat la radio (adaptare de Ion Poto
pin) violenta criticii sociale, lumina pu
ternică, necruţătoare, proiectată asupra 
lanţului nesfîrşit de interese, complici
tăţi, înşelăciuni, alcătuit şi manipulat de 
puternicii zilei, de �cuceritorii" care îşi  
croiesc drumul c u  ferocitate, fără a fi 
stinjeniţi de nici un scrupul de ordin mo-
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rai. Cristian Mun teanu a conceput un 
spectSCQl tensionat, ferm. de ascuţiş al sa
t i rei, in măsură să pună in valoare acele 
-cal ităţi ale textulu i ce îşi păstrează incă 
interesul. La reuşita a-cestei meritorii ac
ţ i u n i  de restitu i re artistică, a contribuit 
deopotrivă interpretarea ; notăm, d i n  1 dis
tri buţie, pe M i rcea Albulescu, Ion M ari 
nescu. Dorina Laz ăr, Dan Condurache, 
Constantin Brezeanu. 

e Ded icată centenarului, piesa Enescu 
ele Mihail  Davidoglu - in regia rad iofo
nică a lui Dan Puican şi cu contribuţia 
i n terpreţilor George Constantin,  Mircea 
Albulescu, G i na Patri chi, Ion Mari-
11L�cu ş.a. - reface un moment important 
cl ; n  biografia artisticit a marelui  muzi
cian - naşterea operei Oedip, punct de 
refet·inţă în ansamblul unei creaţii  exem
plare. de inegalabi lă bogăţie. Este o re
constituire cu valoarea unui omagiu pios, 
pe care - in mod firesc. în mod lăuda
b ' l  - radioul il expt·imă şi in acest mod. 
incadrindu-1 in impresionanta suită de 
man i festări ce au marcat aniversarea unei 
date de amplă rezonantă in viaţa spiri
tuală a ţării .  

e Dezbatere in planul conştiinţei, Gin
duri sub stele, de Hristu Limona, abor
dind o temă de real interes, îşi struc
t urează intriga pe o confruntare intre 
atitudini vizînd condiţia etică a omului 
nou . Autorul lllmărE'şte procesul sinuos 
<le dobindke a acestei inalte calităţi, pro
ces de permanentă - şi uneori foarte di
ficilă - autodepăşire, înnobilare şi pu
r i f i care morală. Generos ca punct de ple
<"a:·e, ca teze ale demonstratiei. textul su
ferit totuşi de unele inabilităţi in organi-

zarea şi fructificarea materialului drama
tic, de tendi nţa, '  doar pe alocuri depăşită, 
de a se cantona în schematism . O mon
tare corectă, purtind semnul profesiona
l i tăţi i, semnează Dan Puican, cu colab�
rarea actorilor Mircea Albulescu, Lumt
n i ţa Gheorghiu, Mit ică Popescu, Virgil 
Ogăşanu ş.a. 

e O i ncursiune intr-o zonă mai pu
ţin fami liară publicului românesc (dar in 
care rad ioul a mai fost prezent) se între
prinde cu premiera piesei Ceaindria, a 
scriitorului  chinez ' Lao She. in traducerea 
lui Constantin Lupeanu şi adaptarea 
Georgetei RăJboj. Figurînd destinul ci
torva personaje reunite într-o tradiţio
nală ceainări e, dramaturgul schiţează evo
luţia spectaculoasă, nu lipsită de contra
dicţi i ,  pe care societatea chineză a trăit-o 
in decurs de numai cîteva decenii .  E o 
piesă construită foarte simplu, de 
o anume prospeţime, cu o claritate aproa
pe didactică în expunere, in definirea 
eroilor şi a s i tuaţii lor. Expresivă, evitînd 
artific i u l .  este regia lui Titei Constan
t inescu. D intr-o distribuţie bine alcătu
i tă se cuvine remarcată în mod special 
i nt�l'pretarea lui George Constantin, con
cepută cu deosebită fineţe a n�anţelor: 
conturînd un portret ce aparţme unu1 
univers special, unei spirituali tăţi aparte, 
inconfundabile. Notăm, de asemenea, 
pentru contribuţii meritorii, pe Ion Ma
rinescu, Vi rgi l Ogăşanu, Mitică Popescu, 
Alexandrina Halic, Rodica Sanda Ţuţu
i anu, Valeria Ogăşanu. 

Cristina DUMITRESCU 

---· - ----- -- ----- - - ·-- ---- --------- ---- -- - - ---- --------

(continuare din p. 24) 
Cel care scrisese, intre 1926 şi 1928, 

Istoria literaturii române contemporane, 
.. lucrarea de proporţiile cele mai mari, de 
istorie li terară, pe care o are vreo l i te
ratură : 6 volume (doar 5 apărute - n.n.), 
pentru o epocă de 25 de ani 

.
<1?00-1925) " , 

cum îi preciza lui ,A.l. Rosetti, m 1933, n-a 
tipărit totuşi volumul cinci al seriei, re
zervat Evolutiei literaturii dramatice. 
Este încă o "faţă nevăzută a literatu ri i" , 
căci Lovi nescu anunţa, în epistola citată : 

volumul va fi isprăvit prin martie şi 1 ar pivota în jurul a 300 de pagini" (Scriso;i 
către Al. Rosetti, Minerva, 1979) . Cum m 
jurul arhivei lu i  E. Lovinescu pluteşte 
incă un dens mister, nu ştim nimic de 
soarta acestei cărţi, care nu a apărut •. 

• Afldm de la colecţionarul Radu 
Sterescu cd într-o colecţie particulard 
se afld nouăzeci de pagini manuscrise 
din proiectatul volum. 

(Exegeţi ca Eugen Simion, Florin Mihăi
lescu, Ileana Vrancea, Al. George vor
besc de .. fragmente" inedite.) Oricum, in 
compendiul din 1 937, Istoria literaturii 
române contemporane (1900-1937), dra
maturgia are secţiunea ei, prefaţată însă 
de n i şte observaţii care au indemnat pe 
mulţi să creadă că Lovinescu a renun
tat la volumul amintit, avînd sentimen
tul că lipsesc valorile dramaturgiei, în 
perioada 1900-1925 (fapt infirmat de a
bundenta dramatu rgilor în compendiu).  

Capitolul legăturilor l ui E. Lovinescu 
cu teatrul rămîne deschis. S-au spus lu
cruri fundamentale despre marele critic, 
dar nimeni n-a studiat în profunzime su
tele de pagini despre dramaturgie, de
spre teoria tehnicii teatrale (cf. Critice III, 
ed. definitivă. 1927) , despre temperamen
tul scenic etc., pagini risipite prin publi
caţiile unei jumătăţi de veac. Să fie prea 
devreme ? 
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